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(Aktai, priimti remiantis ES sutartimi)

AKTAI, PRIIMTI REMIANTIS ES SUTARTIES VI ANTRASTINE DALIMI

TARYBOS REKOMENDACIJA
2007 m. birzelio 12 d.
dél dalinimosi informacija apie teroristy vykdomus pagrobimus

(2007/562/EB)

EUROPOS SAJUNGOS TARYBA,

kadangi:

(1) Grupuodiy ir (arba) asmeny, kuriuos galima priskirti tarptautinio terorizmo sferai, vykdomi pagro-
bimai valstybéms naréms kelia dideliy ripesciy.

(2)  Siekdamos rasti veiksmingus sprendimus tokiose situacijose, valstybés narés turi surinkti susijusia
informacija, uzmegzti rysius ir pradéti pasitikéjimu pagristas diskusijas.

(3)  Atitinkamos valstybés narés sugebéjimai baty labai sustiprinti, jei ji galéty pasinaudoti kity valstybiy
nariy panasiose situacijose jgyta patirtimi.

(4 Siekiant iy tiksly, kiekviena valstybé naré kitoms valstybéms naréms turéty pateikti duomeny lapg su
svarbiausia informacija apie jvykusius pagrobimus, atskleisdama tik nejslaptinta informacijg, kai inci-
denty problemos jau i$sprestos, ir pateikdama informacija tik apie incidentus, susijusius su tarptau-
tiniu terorizmu,

REKOMENDUOJA:

1) Valstybéms naréms:

a)

() Si

Pateikti, kai pagrobimo incidento problema yra i$spresta, informacija apie (!):

— 3alj ir regiong, kur jvykdytas pagrobimas,

— ikaito (-y) skaiciy ir pilietybe,

— pagrobimo laikg ir datg,

— incidento pabaigos laikg ir data,

— nusikaltélius ir (arba) atsakingg teroristing grupe,

informacija pagrobimo atveju gali padéti greitai nustatyti, ar kita valstybé naré jau turi patirties, kai ES pilie¢iai

pagrobiami tame paciame regione, pagrobima jvykdo ta pati teroristy grupé ir tai jvykdoma panasiomis salygomis.
Atitinkama valstybé naré tada gali susisiekti su nurodytu kontaktiniu asmeniu. Toliau informacija ir patirtimi turéty
biti tarpusavyje dalinamasi nacionalinéje teis¢je nustatyta tvarka.
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— pagrobimo modus operandi,
— pagrobimo motyva,
— tarpininko dalyvavimg (dalyvavo ar nedalyvavo),
— kontaktinj asmenj atitinkamoje valstybéje naréje.
Si informacija turéty biiti pateikta pagal 1 priede nustatyta forma.
b) Taip pat, jei tinka, pateikti informacija apie:
— priezastj, kodél ikaitai buvo atitinkamoje Salyje, jy kalbos jgtdzius, Iyt,
— nusikaltéliy ideologija, pilietybe, kalbos jguidzius,
— bidus, kaip nusikaltéliai kreipési | visuomene,
— i8samig informacija apie nusikaltéliy modus operandi.
Si neprivaloma informacija turéty biiti pateikta pagal 2 priede nustatyta forma.

2) Jei reikia nurodyti asmens duomenis, tokie duomenys turi biiti perduodami nacionalinégje teiséje nustatyta
tvarka.

3) Valstybéms naréms surinkti informacija apie visus nuo 2002 m. sausio 1 d. jvykusius incidentus ir
pateikti Sig santraukg kitoms valstybéms naréms.

4) Remiantis pirmiau nurodytais principais valstybéms naréms per rysiy palaikymo biury tinklg dalintis
informacija apie incidentus, susijusius su teroro aktais.

5) Kiek jmanoma, valstybéms naréms dalintis informacija taip pat su Europolu ir, atsizvelgiant j perduo-
damy duomeny kiekj ir pobiidj, praé¢jus vieneriems metams i$nagrinéti, ar patartina sukurti Europole
duomeny baze.

6) Valstybéms naréms sudaryti kontaktiniy duomeny sarasus ir jais keistis, kad baty sudarytos palankesnés
salygos tiesioginiam kontaktiniy biury bendravimui.
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1 PRIEDAS

Notification of terrorist kidnap
(or suspected terrorist kidnap)

Please complete all fields in this box

National single point of contact/competent authority:

Name: Reporting Member State:
Rank/position: Dept/section:

Telephone: Fax:

Mobile: E-mail:

Motivation for the kidnap:

Time/date of kidnap/hostage taking: End of incident time/date:

Number/nationality of hostage(s):

Country/Region of the crime:

Perpetrators/responsible group:

Summary of modus operandi (more detail can be provided on the next page):

Involvement of interpreters/mediators:




L 214/12

Europos Sgjungos oficialusis leidinys

2007 8 17

2 PRIEDAS

Completion of the following information is optional in accordance with national law

Hostage #1 (optional)

Name:

Date of birth:

Gender:

Reason for being in country?

First language:

Second language:

Telephone:

Nationality:

Hostage #2 (optional)

Name:

Date of birth:

Gender:

Reason for being in country?

First language:

Second language:

Telephone:

Nationality:

Hostage #3 (optional)

Name:

Date of birth:

Gender:

Reason for being in country?

First language:

Second language:

Telephone:

Nationality:

Perpetrators/responsible group #1 (if

details known)

Name:

Ideology:

Nationality:

Is English spoken?

First language:

Second language:

Use of publicity:

Means of publicity:

Perpetrators/responsible group #2 (if

details known)

Name:

Ideology:

Nationality:

Is English spoken?

First language:

Second language:

Use of publicity:

Means of publicity:

Modus operandi

Summary of the circumstances of the
kidnap. You should consider the
following:

The nature of the hostage taking, ie.
environment

The nature of the demand, i.e. monetary
gain, political aim or concession

To whom the demand was made,
incuding how the demand was made

Language/interpreter

Hostage profile (victimological ~aspects,
e.g. residence permit status, professional
background)

Negotiation strategy
Delaying tactics
Telephone tactics
Technical issues
Violence used

The outcome of the incident, including
details of resolution, was the hostage
released, was the hostage rescued, were
suspects detained/killed?

Any other issues of note

Are there any issues that you feel should
be considered as ‘good practice’?




